
Podstawowe zwroty po portugalsku
Z kursu języka portugalskiego we Flashcardly, w kolejności kursu · nagrania wymowy na flashcardly.io/pl/fiszki/portugalski/zwroty/

# Portugalski Polski Przykład

1 Olá Cześć Olá, tudo bem?
Cześć, jak się masz?

2 bem-vindo Witamy Bem-vindos à nossa casa.
Witamy w naszym domu.

3 Bom dia Dzień dobry Bom dia!
Dzień dobry!

4 Boa noite Dobry wieczór Boa noite!
Dobry wieczór!

5 Tchau Do widzenia Tchau, Anna!
Do widzenia, Anno!

6 Boa tarde Dzień dobry Boa tarde!
Dzień dobry!

7 Até breve Do zobaczenia Até breve, Mia!
Do zobaczenia wkrótce, Mia!

8 Até amanhã Do jutra Até amanhã!
Do jutra!

9 Prazer em conhecer
você

Miło mi cię poznać Prazer em conhecer você também!
Miło mi cię poznać!

10 Como você está? Jak się masz? Como você está hoje?
Jak się masz dzisiaj?

11 o adulto dorosły Eu sou um adulto.
Jestem dorosły.

12 Qual é o seu nome? Jak się nazywasz? Qual é o seu nome?
Jak się nazywasz?

13 Meu nome é Nazywam się Meu nome é Emily.
Nazywam się Emily.

14 De onde você é? Skąd jesteś De onde você é?
Skąd jesteś?

15 Eu sou de Jestem z Eu sou da Alemanha.
Jestem z Niemiec.

16 Onde você mora? Gdzie mieszkasz Onde você mora?
Gdzie mieszkasz?

17 Eu moro no mieszkam w Eu moro no Japão.
Mieszkam w Japonii.

18 Quais idiomas você fala? W jakich językach
mówisz?

Quais idiomas você fala?
W jakich językach mówisz?

19 eu falo Mówię Eu falo inglês bem.
Dobrze mówię po angielsku.

20 falar um pouco de mówię trochę po ... Eu falo um pouco de francês.
Mówię trochę po francusku.

21 Onde você nasceu Gdzie się urodziłeś Onde você nasceu?
Gdzie się urodziłeś?

22 Qual é o seu
sobrenome?

Jakie jest twoje
nazwisko?

Qual é o seu sobrenome?
Jakie jest twoje nazwisko?

23 Esta é minha amiga To moja przyjaciółka Esta é minha amiga Lisa.
To moja przyjaciółka Lisa.
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24 Por favor proszę Por favor, abra a porta.
Proszę otworzyć drzwi.

25 Obrigado Dziękuję Obrigado pela sua ajuda.
Dziękuję za pomoc.

26 De nada Proszę bardzo De nada.
Proszę bardzo.

27 Com licença Przepraszam Com licença, eu preciso de ajuda.
Przepraszam, potrzebuję pomocy.

28 Desculpe przepraszam Me desculpe.
Przepraszam.

29 Você poderia me ajudar? Czy mógłbyś mi
pomóc?

Você poderia me ajudar?
Czy mógłbyś mi pomóc?

30 Você poderia repetir, por
favor?

Czy mógłbyś
powtórzyć?

Você poderia repetir, por favor?
Czy mógłbyś powtórzyć?

31 Você poderia falar mais
devagar?

Czy mógłbyś mówić
wolniej?

Você poderia falar mais devagar?
Czy mógłbyś mówić wolniej?

32 Poderia me dar... por
favor?

Poproszę ... Poderia me dar água, por favor?
Poproszę wodę.

33 Gostaria de chciałbym Gostaria de mais chá.
Chciałbym jeszcze trochę herbaty.

34 Posso...? Czy mogę ... Posso ter um pouco de água?
Czy mogę prosić o wodę?

35 Tudo bem se Czy mogę ... Tudo bem se eu sentar?
Czy mogę usiąść?

36 Não entendo. Nie rozumiem Não entendo.
Nie rozumiem.

37 Você poderia repetir, por
favor?

Czy możesz to
powtórzyć?

Você poderia repetir, por favor?
Czy możesz to powtórzyć?

38 Mais devagar, por favor Wolniej, proszę Mais devagar, por favor.
Wolniej, proszę.

39 O que isso significa? Co to znaczy O que isso significa?
Co to znaczy?

40 Como se diz isso em ...? Jak to powiedzieć po
...?

Como se diz isso em espanhol?
Jak to powiedzieć po hiszpańsku?

41 Como se soletra isso? Jak to się pisze? Como se soletra isso?
Jak to się pisze?

42 Você pode anotar? Czy możesz to zapisać Você pode anotar, por favor?
Czy możesz to zapisać, proszę?

43 Você pode me mostrar? Czy możesz mi pokazać Você pode me mostrar a foto?
Czy możesz mi pokazać to zdjęcie?

44 Você fala...? Czy mówisz po ... Você fala inglês?
Czy mówisz po angielsku?

45 Só um momento, por
favor.

Chwileczkę Só um momento, por favor.
Chwileczkę, proszę.

46 Acho que sim Myślę, że tak Acho que sim também.
Ja też tak myślę.

47 Não sei Nie wiem Não sei.
Nie wiem.

flashcardly.io – darmowe fiszki do druku · do użytku prywatnego i w szkole flashcardly.io/pl/fiszki/portugalski/zwroty/ · 2/18



# Portugalski Polski Przykład

48 bem aqui właśnie tutaj As chaves estão bem aqui.
Klucze są właśnie tutaj.

49 sobre na O gato está sobre a mesa.
Kot jest na stole.

50 Como vai? Jak leci? Como vai?
Jak leci?

51 Há quanto tempo Kopę lat Há quanto tempo!
Kopę lat!

52 Do que você gosta? Co lubisz robić? Do que você gosta?
Co lubisz robić?

53 O que você está
fazendo?

Co porabiasz O que você está fazendo agora?
Co porabiasz teraz?

54 Tenha um bom dia. Miłego dnia Tenha um bom dia, John!
Miłego dnia, John!

55 Se cuida Trzymaj się Se cuida. Até amanhã.
Trzymaj się. Do zobaczenia jutro.

56 Boa sorte! Powodzenia! Boa sorte! Acredito em você!
Powodzenia! Wierzę w ciebie!

57 Parabéns! Gratulacje! Parabéns! Você terminou o trabalho duro.
Gratulacje! Ukończyłeś tę ciężką pracę.

58 Saúde! Na zdrowie! Saúde!
Na zdrowie!

59 Sem problemas Nie ma problemu Sem problemas, posso te ajudar.
Nie ma problemu, mogę ci pomóc.

60 Não se preocupe Nie martw się Não se preocupe, vai ficar tudo bem.
Nie martw się, wszystko będzie dobrze.

61 Parece bom Brzmi dobrze Parece bom para mim, obrigado!
Brzmi dobrze, dzięki!

62 Eu quero chcę Eu quero comer pizza.
Chcę zjeść pizzę.

63 precisar muszę Preciso ligar para ela.
Muszę do niej zadzwonić.

64 Eu vou zamierzam Eu vou comer em breve.
Zamierzam wkrótce zjeść.

65 Eu gostaria de chciałbym Eu gostaria de jogar tênis.
Chciałbym zagrać w tenisa.

66 Eu tenho que musieć Eu tenho que ir agora.
Muszę już iść.

67 Posso Czy mogę ... Posso ter água, por favor?
Czy mogę prosić o wodę?

68 me ajude com pomóż mi z ... Por favor, me ajude com esta mala.
Proszę, pomóż mi z tą torbą.

69 Mostre-me como pokaż mi, jak ... Mostre-me como fazer isso.
Pokaż mi, jak to zrobić.

70 Não posso... agora Nie mogę teraz ... Não posso ajudar agora.
Nie mogę teraz pomóc.

71 Estou tentando próbuję Estou tentando dormir agora.
Próbuję teraz spać.

72 É possível...? Czy można ... É possível nadar aqui?
Czy można tu pływać?
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73 Onde posso...? Gdzie mogę ... Onde posso almoçar?
Gdzie mogę zjeść lunch?

74 trabalhar como pracować jako Elas trabalham como enfermeiras de hospital.
Pracują jako pielęgniarki w szpitalu.

75 todo dia codziennie Comemos chocolate todo dia.
Jemy czekoladę codziennie.

76 toda semana co tydzień Ela nada toda semana.
Ona pływa co tydzień.

77 nos fins de semana w weekendy Eu relaxo nos fins de semana em casa.
W weekendy odpoczywam w domu.

78 pela manhã rano As pessoas tomam café da manhã pela manhã.
Ludzie jedzą śniadanie rano.

79 à noite w nocy Eles dormem à noite nas suas camas.
Śpią w nocy w swoich łóżkach.

80 depois do trabalho po pracy Ele relaxa depois do trabalho todo dia.
Codziennie po pracy odpoczywa.

81 duas vezes por dwa razy w Meu pai visita duas vezes por semana.
Mój tata odwiedza mnie dwa razy w tygodniu.

82 pelo menos przynajmniej Ele come pelo menos uma maçã todo dia.
Je przynajmniej jedno jabłko dziennie.

83 no máximo co najwyżej Vou comprar dois no máximo.
Kupię co najwyżej dwa.

84 mais do que więcej niż Isso é mais do que comida suficiente.
To jest więcej niż wystarczająca ilość jedzenia.

85 menos que mniej niż Você pegou menos que da última vez.
Dostałeś mniej niż ostatnim razem.

86 um pouco trochę Ele precisa de um pouco de ajuda.
Potrzebuje trochę pomocy.

87 um pouco trochę Ela comeu um pouco de bolo.
Zjadła trochę ciasta.

88 demais za dużo Eles comeram torta demais.
Zjedli za dużo ciasta.

89 não basta za mało Essa quantidade não basta.
Ta ilość to za mało.

90 tirar wynosić Ela vai tirar o lixo.
Ona wyniesie śmieci.

91 Onde fica o...? Gdzie jest ... Onde fica o hotel?
Gdzie jest hotel?

92 Tem um... aqui perto? Czy w pobliżu jest ... Tem um banco aqui perto?
Czy w pobliżu jest bank?

93 Como eu vou para...? Jak dojść do Como eu vou para a escola?
Jak dojść do szkoły?

94 Qual ônibus vai para...? Który autobus jedzie
do ...

Qual ônibus vai para a cidade?
Który autobus jedzie do centrum?

95 Qual linha vai para...? Która linia jedzie do ... Qual linha vai para o museu?
Która linia jedzie do muzeum?

96 Quanto tempo leva? ile czasu to zajmuje Eu me pergunto quanto tempo leva.
Zastanawiam się, ile czasu to zajmuje.

97 Qual a distância? Jak daleko jest ...? Qual a distância?
Jak daleko jest stąd do centrum?
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98 Você pode me mostrar
no mapa?

Czy możesz mi pokazać
na mapie ...?

Você pode me mostrar no mapa?
Czy możesz mi pokazać na mapie, gdzie jest dworzec?

99 Isso vai para...? Czy to jedzie do Isso vai para o restaurante?
Czy to jedzie do restauracji?

100 Qual ponto para...? Na którym przystanku
wysiąść, żeby dojechać
do ...

Qual ponto para o centro?
Na którym przystanku wysiąść, żeby dojechać do centrum?

101 Virar à esquerda skręć w lewo Vire à esquerda aqui.
Skręć tutaj w lewo.

102 Vire à direita skręć w prawo Vire à direita no cruzamento.
Skręć w prawo na skrzyżowaniu.

103 Siga reto Idź prosto Siga reto para a escola.
Idź prosto do szkoły.

104 Fica perto. To jest blisko Fica perto.
To jest blisko.

105 É longe. To daleko É longe.
To daleko.

106 do outro lado da rua po drugiej stronie ulicy Ele mora do outro lado da rua.
Mieszka po drugiej stronie ulicy.

107 Na esquina na rogu Ela está esperando na esquina.
Czeka na rogu.

108 No semáforo na światłach Paramos no semáforo.
Zatrzymaliśmy się na światłach.

109 No cruzamento na skrzyżowaniu O bar está no cruzamento.
Bar znajduje się na skrzyżowaniu.

110 A um quarteirão jedną przecznicę stąd O museu fica a um quarteirão.
Muzeum jest jedną przecznicę stąd.

111 Siga as placas podążać za znakami Siga as placas para a segurança.
Podążaj za znakami do bezpiecznego miejsca.

112 ao lado de obok Aquela loja está ao lado da minha casa.
Ten sklep jest obok mojego domu.

113 em frente a naprzeciwko Moramos em frente à loja.
Mieszkamy naprzeciwko sklepu.

114 logo ali na esquina za rogiem Ela mora logo ali na esquina agora.
Ona mieszka teraz za rogiem.

115 no final da rua na końcu ulicy Moro no final da rua.
Mieszkam na końcu ulicy.

116 à esquerda po lewej stronie Ela estaciona à esquerda.
Parkuje po lewej stronie.

117 à direita po prawej Eles estão à direita.
Są po prawej.

118 no meio na środku Ele está parado no meio.
Stoi na środku.

119 rua sem saída ślepa uliczka Aquela rua é uma rua sem saída.
Ta ulica to ślepa uliczka.

120 a bermuda de banho kąpielówki Não se esqueça da sua bermuda de banho.
Nie zapomnij swoich kąpielówek.

121 a maré alta przypływ A maré alta deixa a praia bem molhada.
Przypływ jest bardzo mokry.

122 na hora punktualnie É importante chegar na hora.
Ważne jest, żeby przychodzić punktualnie.
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123 Quanto custa isto? Ile to kosztuje Quanto custa isto?
Ile to kosztuje?

124 Posso pagar com cartão? Czy mogę zapłacić
kartą?

Posso pagar com cartão?
Czy mogę zapłacić kartą?

125 moeda estrangeira waluta obca Isso é moeda estrangeira.
To jest waluta obca.

126 pagamento com cartão płatność kartą O pagamento com cartão foi aprovado.
Płatność kartą została zrealizowana.

127 o limite diário dzienny limit Ela atingiu o limite diário.
Osiągnęła dzienny limit.

128 o reembolso zwrot Você receberá um reembolso.
Otrzymasz zwrot.

129 taxa de serviço opłata serwisowa A taxa de serviço está incluída.
Opłata serwisowa jest wliczona w cenę.

130 política de devolução polityka zwrotów Esta política de devolução parece justa.
Ta polityka zwrotów wydaje się uczciwa.

131 o carrinho de compras wózek sklepowy Precisamos de um carrinho de compras.
Potrzebujemy wózek sklepowy.

132 A conta, por favor. Poproszę rachunek A conta, por favor.
Poproszę rachunek.

133 o prato principal danie główne Adoro o prato principal.
Uwielbiam to danie główne.

134 o prato do dia danie dnia Esse é o prato do dia.
To jest danie dnia.

135 menu do dia menu dnia Eles têm o menu do dia.
Mają w ofercie menu dnia.

136 mesa para dois stolik dla dwóch osób Precisamos de uma mesa para dois.
Potrzebujemy stolik dla dwóch osób.

137 reserva em nome de rezerwacja na nazwisko Ela tem uma reserva em nome de Smith.
Ma rezerwację na nazwisko Smith.

138 dividir a conta podzielić rachunek Nós podemos dividir a conta.
Możemy podzielić rachunek.

139 pagar juntos płacić razem Vamos pagar juntos.
Płacimy razem.

140 pagar no caixa zapłacić przy kasie Podemos pagar no caixa?
Czy możemy zapłacić przy kasie?

141 grande demais za duży Eu acho que esta camisa é grande demais.
Myślę, że ta koszula jest za duża.

142 a dor de garganta ból gardła Marry tem dor de garganta.
Maria ma ból gardła.

143 o nariz escorrendo katar Isso é um nariz escorrendo.
To jest katar.

144 informações turísticas informacja turystyczna A placa oferece informações turísticas.
Ten znak zapewnia informację turystyczną.

145 o aluguel de bicicletas wypożyczalnia
rowerów

Este aluguel de bicicletas parece novo.
Ta wypożyczalnia rowerów wygląda na nową.

146 Proibido fumar zakaz palenia Esta placa diz proibido fumar.
Ten znak oznacza zakaz palenia.

147 Proibido estacionar zakaz parkowania Proibido estacionar aqui, desculpe.
Przepraszam, tutaj obowiązuje zakaz parkowania.
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148 fora de serviço nieczynny Aquele elevador está fora de serviço.
Ta winda jest nieczynna.

149 Uso exclusivo de
funcionários

tylko dla personelu Aquele espaço é de uso exclusivo de funcionários.
To pomieszczenie jest tylko dla personelu.

150 saída de emergência wyjście ewakuacyjne Todo prédio tem uma saída de emergência.
Każdy budynek ma wyjście ewakuacyjne.

151 Não pise na grama nie deptać trawników Por favor, não pise na grama.
Proszę nie deptać trawników.

152 o cartão de banco karta płatnicza Sempre usamos um cartão de banco.
Zawsze używamy karty płatniczej.

153 sacar dinheiro wypłacać gotówkę Eu saco dinheiro toda semana.
Co tydzień wypłacam gotówkę.

154 depositar dinheiro wpłacać gotówkę Você deposita dinheiro em caixas eletrônicos.
Wpłacasz gotówkę w bankomatach.

155 transferir dinheiro przelewać pieniądze Eles transferem dinheiro todos os dias.
Przelewają pieniądze codziennie.

156 a conta poupança konto
oszczędnościowe

Abrimos uma conta poupança.
Otworzyliśmy konto oszczędnościowe.

157 levantar pesos podnosić ciężary Levantar pesos desenvolve seus músculos.
Podnoszenie ciężarów rozbudowuje mięśnie.

158 manter a forma dbać o formę Para manter a forma, eu corro.
Dbam o formę, biegając.

159 o dia de descanso dzień odpoczynku Ela precisa de um dia de descanso.
Ona potrzebuje dnia odpoczynku.

160 dores musculares zakwasy Meu treino causou dores musculares.
Mój trening spowodował zakwasy.

161 o torcicolo sztywny kark Como faço para resolver este torcicolo?
Jak mogę wyleczyć ten sztywny kark?

162 dor de estômago ból brzucha Eu tive uma dor de estômago ontem.
Wczoraj rozbolał mnie brzuch.

163 dor nas costas ból pleców Vovó tem dor nas costas hoje.
Babcia ma dzisiaj ból pleców.

164 Dói aqui. boli mnie tutaj Dói aqui.
Boli mnie tutaj.

165 a caixa de fusíveis skrzynka
bezpiecznikowa

A caixa de fusíveis está quebrada.
Skrzynka bezpiecznikowa jest zepsuta.

166 bateria descarregada rozładowany
akumulator

Precisamos carregar a bateria descarregada.
Musimy naładować rozładowany akumulator.

167 trocar a bateria wymieniać baterię Você troca a bateria com frequência.
Często wymieniasz baterię.

168 data de vencimento termin płatności Por favor, verifique a data de vencimento na fatura.
Sprawdź proszę termin płatności na rachunku.

169 número da conta numer konta Qual é o meu número da conta?
Jaki jest mój numer konta?

170 o atendimento ao cliente obsługa klienta Oferecemos um ótimo atendimento ao cliente.
Oferujemy świetną obsługę klienta.

171 o horário de
funcionamento

godziny konsultacji Qual é o horário de funcionamento hoje?
Jakie są dzisiaj godziny konsultacji?

172 água sem gás woda niegazowana Água sem gás é a melhor.
Woda niegazowana jest najlepsza.
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173 a água com gás woda gazowana Você bebe água com gás com frequência.
Często pijesz wodę gazowaną.

174 o chocolate quente gorąca czekolada Eu gosto de chocolate quente quando está frio.
Lubię gorącą czekoladę, kiedy jest zimno.

175 preço por quilo cena za kilogram Eles calculam o preço por quilo.
Obliczają cenę za kilogram.

176 Estou só olhando tylko się rozglądam Estou só olhando, obrigado.
Tylko się rozglądam, dziękuję.

177 Pode me ajudar? Czy możesz mi pomóc? Pode me ajudar?
Czy możesz mi pomóc?

178 Você tem...? Czy masz ... Você tem um isqueiro?
Czy masz zapalniczkę?

179 Onde fica o provador? Gdzie jest
przymierzalnia

Onde fica o provador?
Gdzie jest przymierzalnia?

180 cai bem pasuje dobrze Esta camisa cai bem agora.
Ta koszula teraz dobrze pasuje.

181 É muito grande. To jest za duże É muito grande.
To jest za duże.

182 Está pequeno demais To jest za małe Está pequeno demais, até para mim.
To jest za małe, nawet dla mnie.

183 Você tem outra cor? Czy masz inny kolor ...? Você tem outra cor?
Czy masz inny kolor tego swetra?

184 estar em promoção Czy to jest na
wyprzedaży

Está em promoção?
Czy to jest na wyprzedaży?

185 conseguir um desconto Czy mogę dostać
zniżkę

Posso conseguir um desconto?
Czy mogę dostać zniżkę?

186 Qual é a sua política de
devolução?

Jaka jest wasza
polityka zwrotów?

Qual é a sua política de devolução?
Jaka jest wasza polityka zwrotów?

187 Gostaria de devolver
isto.

Chciałbym zwrócić ... Gostaria de devolver isto.
Chciałbym zwrócić ten produkt.

188 Eu não gosto de nie lubię Eu não gosto de como ele fala.
Nie lubię tego, jak on mówi.

189 Eu odeio nienawidzić Eu odeio barulhos altos.
Nienawidzę głośnych hałasów.

190 Eu gosto de lubię Eu gosto de cozinhar o jantar.
Lubię gotować obiad.

191 Você gosta de...? Czy lubisz ... Você gosta de música?
Czy lubisz muzykę?

192 Eu prefiro wolę Eu prefiro chá a café.
Wolę herbatę od kawy.

193 É a minha favorita. To mój ulubiony ... É a minha favorita de todas as músicas.
To mój ulubiony utwór wszech czasów.

194 Na verdade, não nie bardzo Na verdade, não, gosto do segundo.
Nie bardzo, wolę ten drugi.

195 Está tudo bem w porządku Está tudo bem errar.
W porządku jest popełniać błędy.

196 Gostar de interesuję się Eu gosto de jogar videogame.
Interesuję się graniem w gry wideo.

197 não ser muito de nie przepadam za Eu não sou muito de esportes de nenhum tipo.
Nie przepadam za żadnym sportem.
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198 Qual você prefere? Co wolisz Qual você prefere?
Co wolisz?

199 ficar com este Wezmę to Fico com este.
Wezmę to.

200 Pra mim, está bom Brzmi dobrze Pra mim, está bom.
Brzmi dobrze.

201 Para mim tanto faz. nie mam nic przeciwko
temu

Para mim tanto faz.
Nie mam nic przeciwko temu.

202 Tanto faz Obojętnie Tanto faz.
Obojętnie.

203 O de sempre to co zwykle Eu gostaria do de sempre.
Poproszę to co zwykle.

204 Surpreenda-me zaskocz mnie Surpreenda-me com a sua comida.
Zaskocz mnie swoim gotowaniem.

205 Você escolhe wybierać Você escolhe o que comer.
Wybierasz, co zjeść.

206 Prefiro wolałbym Prefiro assistir a um filme.
Wolałbym obejrzeć film.

207 não estar com vontade
de

nie mam ochoty na Não estou com vontade de andar.
Nie mam ochoty na spacer.

208 Ser mais de bardziej interesuję się Eu sou mais de esportes do que qualquer coisa.
Bardziej interesuję się sportem niż czymkolwiek innym.

209 Hoje não, obrigado Nie dzisiaj, dziękuję Hoje não, obrigado por perguntar.
Nie dzisiaj, dziękuję za pytanie.

210 Talvez mais tarde Może później Talvez mais tarde, vou pensar nisso.
Może później o tym pomyślę.

211 O que funcionar para
você

Jak ci pasuje O que funcionar para você.
Jak ci pasuje.

212 deixar você decidir zostawiam ci decyzję Vou deixar você decidir.
Zostawiam ci decyzję.

213 Vou dispensar podziękuję Vou dispensar a sobremesa.
Podziękuję za deser.

214 Para mim, tudo bem Pasuje mi Para mim, tudo bem.
Pasuje mi.

215 o mesmo que da última
vez

to samo Eu prefiro o mesmo que da última vez.
Wolę to samo.

216 Estou aberto a qualquer
coisa

jestem otwarty na
wszystko

Estou aberto a qualquer coisa.
Jestem otwarty na wszystko.

217 Eu acho que myślę Eu acho que você deveria comer o bolo.
Myślę, że powinieneś wziąć to ciasto.

218 Acho que não. Nie sądzę Acho que não.
Nie sądzę.

219 eu diria que powiedziałbym Eu diria que estamos prontos.
Powiedziałbym, że jesteśmy gotowi.

220 Concordo Zgadzam się Concordo, você deveria fazer isso.
Zgadzam się, powinieneś to zrobić.

221 Discordo Nie zgadzam się Discordo dessa ideia.
Nie zgadzam się z tym pomysłem.

222 Você tem razão Masz rację Você tem razão.
Masz rację.
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223 Não tenho certeza Nie jestem pewien Não tenho certeza. E você?
Nie jestem pewien. A ty?

224 Chega! Wystarczy Chega! Por favor, pare com isso.
Wystarczy. Proszę przestać.

225 pessoalmente Osobiście Pessoalmente, eu gosto desta comida.
Osobiście lubię to jedzenie.

226 Para ser honesto Szczerze mówiąc Para ser honesto, eu adoro cachorros.
Szczerze mówiąc, uwielbiam psy.

227 É um bom ponto To dobry punkt É um bom ponto.
To dobry punkt.

228 Que legal! Super! Que legal! Ganhamos de novo!
Super! Znowu wygraliśmy!

229 Ótimo! Świetnie Ótimo! Isso é uma notícia incrível!
Świetnie! To niesamowita wiadomość!

230 Muito bem! Brawo! Muito bem! Você terminou.
Brawo! Ukończyłeś to.

231 Parabéns! Gratulacje! Parabéns! Você ganhou o jogo.
Gratulacje! Wygrałeś grę.

232 Boa ideia! Dobry pomysł! Boa ideia! Vamos fazer isso.
Dobry pomysł! Zróbmy to.

233 Eu gosto disso podoba mi się Eu gosto disso demais.
Bardzo mi się to podoba.

234 Está ótimo! Wygląda świetnie! Está ótimo! Continue assim!
Wygląda świetnie! Tak trzymaj!

235 Que interessante! To ciekawe Que interessante! Eu nunca vi isso.
To ciekawe. Nigdy czegoś takiego nie widziałem.

236 Que incrível! Niesamowite! Que incrível! Essa é uma ótima notícia.
Niesamowite! To wspaniała wiadomość.

237 Que fofo! Słodki! Que fofo! Um gatinho minúsculo dorme.
Słodki! Mały kotek śpi.

238 Linda! Pięknie! Linda! Que vista deslumbrante!
Pięknie! Co za zapierający dech w piersiach widok!

239 Adoro! uwielbiam to Adoro! Você tem as melhores ideias!
Uwielbiam to! Masz najlepsze pomysły!

240 entediado znudzony Estou entediado hoje.
Jestem dzisiaj znudzony.

241 Como está o seu dia? Jak mija ci dzień? Como está o seu dia?
Jak mija ci dzień?

242 Como foi o seu fim de
semana?

Jak minął twój
weekend

Como foi o seu fim de semana?
Jak minął twój weekend?

243 Quais são os seus planos
para hoje?

Jakie masz plany na
dzisiaj?

Quais são os seus planos para hoje?
Jakie masz plany na dzisiaj?

244 Como está o tempo? Jaka jest pogoda? Como está o tempo?
Jaka jest pogoda?

245 Você viu...? Czy oglądałeś ... Você viu o jogo?
Czy oglądałeś mecz?

246 Como foi? Jak było? Como foi? Você gostou?
Jak było? Podobało ci się?

247 Me conte sobre Opowiedz mi o Me conte sobre o seu dia.
Opowiedz mi o swoim dniu.
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248 Que legal Fajnie Que legal, eu concordo.
Fajnie, zgadzam się.

249 Sério? Naprawdę? Sério? Isso é verdade?
Naprawdę? Czy to prawda?

250 Não acredito Nie ma mowy! Não acredito! Eu nunca vi isso!
Nie ma mowy! Nigdy czegoś takiego nie widziałem!

251 Entendi. Rozumiem Entendi. Eu entendo agora.
Rozumiem. Teraz już wiem.

252 Interessante ciekawy Interessante. Nunca vi isso assim.
Ciekawe. Nigdy nie patrzyłem na to w ten sposób.

253 a propósito przy okazji A propósito, prazer em te conhecer.
Przy okazji, miło mi cię poznać.

254 Pra falar a verdade szczerze mówiąc Pra falar a verdade, eu estou cansado.
Szczerze mówiąc, jestem zmęczony.

255 Sem problemas nie ma problemu Sem problemas, vai ficar tudo bem.
Nie ma problemu, wszystko będzie dobrze.

256 sabe wiesz Sabe, eu acho que a gente se conheceu antes.
Wiesz, myślę, że już się spotkaliśmy.

257 Quer dizer mam na myśli Quer dizer, o tempo está bom mesmo.
Mam na myśli, że pogoda wygląda ładnie.

258 Bem cóż Bem, depende de como você vê.
Cóż, to zależy, jak na to patrzysz.

259 isso me lembra przypomina mi to, że Isso me lembra, tenho um compromisso.
Przypomina mi to, że mam wizytę.

260 Resumindo krótko mówiąc Resumindo, eu ganhei.
Krótko mówiąc, wygrałem.

261 como eu estava dizendo jak mówiłem Como eu estava dizendo, está tudo bem.
Jak mówiłem, jest w porządku.

262 Até onde eu sei o ile wiem Até onde eu sei, a estação fica lá.
O ile wiem, stacja jest tam.

263 certo racja Certo, ele realmente gosta de você.
Racja, naprawdę cię lubi.

264 sem dúvida bez wątpienia Sem dúvida, você tem razão.
Bez wątpienia masz rację.

265 não se preocupe nie martw się Não se preocupe, fique feliz agora.
Nie martw się, bądź teraz szczęśliwy.

266 vá com calma nie spiesz się Vá com calma, não se apresse.
Nie spiesz się, nie musisz się śpieszyć.

267 É verdade to prawda É verdade, acho que sim.
To prawda, też tak uważam.

268 Entendi rozumiem Entendi, então pode ser feito.
Rozumiem, więc da się to zrobić.

269 boa ideia dobry pomysł Boa ideia, vamos fazer do seu jeito.
Dobry pomysł, zrobimy to po twojemu.

270 tudo bem w porządku Tudo bem, eu entendo você.
W porządku, rozumiem cię.

271 absolutamente całkowicie Concordo absolutamente com você.
Całkowicie się z tobą zgadzam.

272 sem problemas nie ma problemu Sem problemas, posso ajudar.
Nie ma problemu, mogę pomóc.
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273 Eu entendo, mas Rozumiem, ale Eu entendo, mas eu discordo.
Rozumiem, ale się nie zgadzam.

274 Não exatamente Nie do końca Não exatamente, mas você está perto.
Nie do końca, ale jesteś blisko.

275 Não tenho certeza disso Nie jestem pewien Não tenho certeza disso.
Nie jestem pewien, czy to dobry pomysł.

276 Talvez, mas Może i tak, ale Talvez, mas precisa de trabalho.
Może i tak, ale wymaga to pracy.

277 Entendi seu ponto rozumiem twój punkt
widzenia

Entendi seu ponto agora.
Teraz rozumiem twój punkt widzenia.

278 Outra forma é Innym sposobem jest Outra forma é tentar.
Innym sposobem jest spróbowanie.

279 É verdade, porém To prawda, jednak É verdade, porém ainda é difícil.
To prawda, jednak wciąż jest to trudne.

280 Depende To zależy Depende, há muitos fatores.
To zależy, jest wiele czynników.

281 Eu acho que não nie sądzę Eu acho que não, e você?
Nie sądzę, a ty?

282 Para ser sincero Szczerze mówiąc Para ser sincero, discordo.
Szczerze mówiąc, nie zgadzam się.

283 Da minha parte Z mojej strony Da minha parte, está tudo bem.
Z mojej strony jest w porządku.

284 Uma ideia melhor seria Lepszym pomysłem
byłoby

Uma ideia melhor seria ligar para ele.
Lepszym pomysłem byłoby zadzwonienie do niego.

285 Vamos chodźmy Vamos ao parque.
Chodźmy do parku.

286 Você gostaria de Czy chciałbyś ... Você gostaria de jantar?
Czy chciałbyś zjeść kolację?

287 Você quer...? Czy chcesz ... Você quer jogar jogos?
Czy chcesz pograć w gry?

288 Você vem? Czy przyjdziesz Você vem para o jantar?
Czy przyjdziesz na kolację?

289 Vamos nos encontrar spotkajmy się o Vamos nos encontrar ao meio-dia.
Spotkajmy się o południu.

290 Que tal? A co z ... Que tal o filme hoje à noite?
A co z dzisiejszym filmem?

291 Talvez mais tarde Może później Talvez mais tarde, vamos esperar um pouquinho.
Może później, poczekajmy chwilę.

292 Ótima ideia! Świetny pomysł! Ótima ideia! Concordo agora.
Świetny pomysł! Teraz się zgadzam.

293 Eu topo. wchodzę w to Eu topo.
Wchodzę w to.

294 Não posso, desculpe. Przepraszam, nie mogę Não posso, desculpe. Aconteceu algo.
Przepraszam, nie mogę. Coś się stało.

295 Outra hora? Innym razem Outra hora? Vamos mudar a data.
Innym razem? Przełóżmy to spotkanie.

296 Até lá Do zobaczenia Até lá, Mark.
Do zobaczenia, Marku.

297 às ... horas o ... Ele chega às seis horas.
Przychodzi o szóstej.
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298 de ... a od ... do Eles trabalham das nove às cinco.
Pracują od dziewiątej do piątej.

299 esta semana w tym tygodniu Estou ocupado esta semana.
Jestem zajęty w tym tygodniu.

300 semana que vem w przyszłym tygodniu Você pode vir semana que vem.
Możesz przyjść w przyszłym tygodniu.

301 neste fim de semana w ten weekend Ela está ocupada neste fim de semana.
Ona jest zajęta w ten weekend.

302 Até do zobaczenia o Até meio-dia.
Do zobaczenia o południu.

303 Você está bem? Wszystko w porządku? Você está bem? Você pode me contar.
Wszystko w porządku? Możesz mi powiedzieć.

304 Você quer dizer...? Czy masz na myśli ... Você quer dizer o vermelho?
Czy masz na myśli ten czerwony?

305 Correto? Czy to prawda? Correto?
Czy to prawda?

306 Tem certeza? Czy jesteś pewien Tem certeza?
Czy jesteś pewien?

307 Você falou que...? Czy powiedziałeś ... Você falou que está com raiva?
Czy powiedziałeś, że jesteś zły?

308 Posso conferir? Czy mogę sprawdzić ... Posso conferir sua lição de casa?
Czy mogę sprawdzić twoją pracę domową?

309 Está certo? Czy to jest poprawne Está certo?
Czy to jest poprawne?

310 Você fala muito bem Mówisz bardzo dobrze Você fala muito bem.
Mówisz bardzo dobrze.

311 Ficou claro To jasne Ficou claro para mim agora.
To jasne dla mnie teraz.

312 Entendi Rozumiem Entendi. Agora eu compreendo.
Rozumiem. Teraz już wiem.

313 Faz sentido ma sens Faz sentido. Vou fazer assim.
Ma sens. Zrobię to w ten sposób.

314 Não tenho certeza se
entendi

Nie jestem pewien, czy
nadążam

Não tenho certeza se entendi.
Nie jestem pewien, czy nadążam.

315 ir trabalhar chodzić do pracy Eles vão trabalhar todo dia.
Codziennie chodzą do pracy.

316 ir para a escola chodzić do szkoły Eu vou para a escola cedo.
Chodzę do szkoły wcześnie.

317 começar a trabalhar zaczynać pracę Você começa a trabalhar às nove.
Zaczynasz pracę o dziewiątej.

318 fazer uma pausa zrobić sobie przerwę Nós fazemos uma pausa agora.
Teraz robimy sobie przerwę.

319 ir para a cama iść spać Você vai para a cama cedo.
Wcześnie idziesz spać.

320 o primeiro andar pierwsze piętro Este é o primeiro andar.
To jest pierwsze piętro.

321 porta da frente drzwi wejściowe Eles pintaram a porta da frente de vermelho.
Pomalowali drzwi wejściowe na czerwono.

322 o cartão de aniversário kartka urodzinowa Este é um cartão de aniversário bonito.
To jest ładna kartka urodzinowa.
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323 Ano Novo Nowy Rok O Ano Novo é uma época feliz.
Nowy Rok to szczęśliwy czas.

324 passear com o cachorro wyprowadzać psa Eu passeio com o cachorro diariamente.
Codziennie wyprowadzam psa.

325 a clínica veterinária lecznica dla zwierząt A clínica veterinária ajuda animais doentes.
Lecznica dla zwierząt pomaga chorym pupilom.

326 kit de primeiros socorros apteczka Precisamos do kit de primeiros socorros.
Potrzebujemy apteczkę.

327 ponto de reciclagem punkt zbiórki
surowców wtórnych

Este ponto de reciclagem é muito perto.
Ten punkt zbiórki surowców wtórnych jest bardzo blisko.

328 o painel de chegadas tablica przylotów Conferimos o painel de chegadas hoje.
Sprawdziliśmy dzisiaj tablicę przylotów.

329 validar a passagem skasować bilet Você deve validar sua passagem agora.
Musisz teraz skasować bilet.

330 trem direto pociąg bezpośredni Aquele trem direto chega muito em breve.
Ten pociąg bezpośredni przyjeżdża bardzo niedługo.

331 trem expresso pociąg ekspresowy Um trem expresso é muito rápido.
Pociąg ekspresowy jest bardzo szybki.

332 trocar de trem przesiadać się Nós trocamos de trem na estação.
W stacji przesiadamy się na inny pociąg.

333 último trem ostatni pociąg Ele perdeu o último trem para casa.
Spóźnił się na ostatni pociąg do domu.

334 primeiro trem pierwszy pociąg Eles pegaram o primeiro trem facilmente.
Z łatwością złapali pierwszy pociąg.

335 assento da janela miejsce przy oknie Aquele é o meu assento da janela.
To jest moje miejsce przy oknie.

336 o assento do corredor miejsce przy przejściu O assento do corredor é muito bom.
Miejsce przy przejściu jest bardzo dobre.

337 a revista de segurança kontrola
bezpieczeństwa

Você já foi reprovado em uma revista de segurança?
Czy kiedykolwiek nie przeszedłeś kontroli bezpieczeństwa?

338 bagagem despachada bagaż rejestrowany Esta é a minha bagagem despachada.
To jest mój bagaż rejestrowany.

339 a esteira de bagagem odbiór bagażu Eles esperam na esteira de bagagem.
Czekają przy odbiorze bagażu.

340 o controle de
passaportes

kontrola paszportowa Onde fica o controle de passaportes neste aeroporto?
Gdzie na tym lotnisku jest kontrola paszportowa?

341 o cartão-chave karta magnetyczna Este é o meu cartão-chave.
To jest moja karta magnetyczna.

342 Não perturbe nie przeszkadzać Não perturbe o hóspede dormindo.
Proszę nie przeszkadzać śpiącemu gościowi.

343 o guarda-volumes przechowalnia bagażu Quanto custa o guarda-volumes por dia?
Ile kosztuje przechowalnia bagażu za dzień?

344 cidade antiga stare miasto Esta cidade antiga é muito charmosa.
To stare miasto jest bardzo urokliwe.

345 a zona de pedestres strefa piesza Carros não são permitidos na zona de pedestres.
W strefie pieszej nie wolno jeździć samochodami.

346 a rua de mão única ulica jednokierunkowa Essa rua é uma rua de mão única.
Ta droga to ulica jednokierunkowa.

347 área residencial dzielnica mieszkaniowa Aquela é uma área residencial tranquila.
To cicha dzielnica mieszkaniowa.
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348 excursão guiada wycieczka z
przewodnikiem

Uma excursão guiada nos mostra lugares.
Wycieczka z przewodnikiem pokazuje nam ciekawe miejsca.

349 galeria de arte galeria sztuki Eles visitaram uma galeria de arte hoje.
Odwiedzili dzisiaj galerię sztuki.

350 horário de
funcionamento

godziny otwarcia Qual é o seu horário de funcionamento?
Jakie są wasze godziny otwarcia?

351 horário de partida godzina odjazdu Esse é o horário de partida agora.
To jest teraz godzina odjazdu.

352 horário de chegada godzina przyjazdu O horário de chegada é quase meio-dia.
Godzina przyjazdu to prawie południe.

353 código de reserva numer rezerwacji Onde posso encontrar meu código de reserva?
Gdzie znajdę mój numer rezerwacji?

354 bagagem extra dodatkowy bagaż Bagagem extra pode ser cara.
Dodatkowy bagaż może być drogi.

355 seguro de viagem ubezpieczenie
turystyczne

Ele precisa de seguro de viagem para segurança.
Potrzebuje ubezpieczenia turystycznego dla bezpieczeństwa.

356 entrega expressa przesyłka ekspresowa Eles oferecem entrega expressa para encomendas.
Oferują przesyłkę ekspresową dla paczek.

357 ontem à noite wczoraj wieczorem Saímos ontem à noite.
Wczoraj wieczorem wyszliśmy na miasto.

358 semana passada w zeszłym tygodniu Eu o vi semana passada.
Widziałem go w zeszłym tygodniu.

359 mês passado w zeszłym miesiącu Ela viajou para a Europa mês passado.
W zeszłym miesiącu podróżowała do Europy.

360 dois dias atrás dwa dni temu Isso aconteceu dois dias atrás.
To wydarzyło się dwa dni temu.

361 antes disso przedtem Não, o evento aconteceu antes disso.
Nie, to wydarzenie miało miejsce przedtem.

362 depois disso potem Jantamos, e depois disso conversamos.
Zjedliśmy kolację, a potem rozmawialiśmy.

363 naquela época wtedy Eu era mais feliz naquela época.
Byłem wtedy szczęśliwszy.

364 Aconteceu stało się Aconteceu ontem na loja.
Stało się to wczoraj w sklepie.

365 Eu estava byłem Eu estava feliz na escola.
Byłem szczęśliwy w szkole.

366 Eu vi widziałem Eu vi um cachorro grande e preto.
Widziałem dużego czarnego psa.

367 tirei dostać Eu tirei boas notas hoje.
Dostałem dzisiaj dobre oceny.

368 Tinha było Tinha um estrondo alto lá fora.
Na zewnątrz było słychać głośny huk.

369 Eu ouvi słyszałem Eu ouvi um barulho estranho ontem à noite.
Słyszałem wczoraj w nocy dziwny hałas.

370 Demorar zajęło Demorou duas horas para chegar.
Podróż zajęła dwie godziny.

371 No final w końcu No final, ela se sentiu aliviada.
W końcu poczuła ulgę.

372 não deu certo To nie zadziałało Não deu certo, então fomos embora.
To nie zadziałało, więc wyszliśmy.

flashcardly.io – darmowe fiszki do druku · do użytku prywatnego i w szkole flashcardly.io/pl/fiszki/portugalski/zwroty/ · 15/18



# Portugalski Polski Przykład

373 acabar okazać się Acabou sendo ótimo para eles.
Wszystko dla nich świetnie się okazało.

374 Foi aí que wtedy właśnie Foi aí que eu percebi.
Wtedy właśnie zrozumiałem.

375 No começo na początku No começo, me senti muito nervoso.
Na początku czułem się bardzo zdenerwowany.

376 Mais tarde później Mais tarde, eles brincaram no parque.
Później bawili się w parku.

377 Assim que jak tylko Assim que eu terminar, eu vou brincar.
Jak tylko skończę, będę się bawić.

378 No dia anterior przedwczoraj No dia anterior eu estava doente.
Przedwczoraj byłem chory.

379 No final das contas okazało się No final das contas, eu estava certo.
Jak się okazało, miałem rację.

380 Para começar Na początek Para começar, adicione farinha.
Na początek dodaj mąkę.

381 é por isso que dlatego É por isso que eu preciso de ajuda.
Dlatego potrzebuję pomocy.

382 dado que skoro Dado que ela está doente, ela descansa.
Skoro jest chora, odpoczywa.

383 o motivo é powodem jest Eu acho que o motivo é dinheiro.
Myślę, że powodem jest pieniądz.

384 graças a dzięki Eles conseguiram, graças à prática.
Osiągnęli sukces dzięki praktyce.

385 como resultado w rezultacie Ela estudou muito, como resultado, ela passou.
Dużo się uczyła, w rezultacie zdała egzamin.

386 ser devido a to przez Isso é devido à chuva.
To przez deszcz.

387 isso significa que to znaczy Ganhamos, isso significa que eles vão para casa.
Wygraliśmy, to znaczy, że oni idą do domu.

388 que levaram a ... co doprowadziło do Peter cometeu erros que levaram a problemas.
Piotr popełnił błędy, co doprowadziło do problemów.

389 Você já pensou em Czy myślałeś o ... Você já pensou em ter um animal de estimação?
Czy myślałeś o wzięciu zwierzaka?

390 Você poderia tentar mógłbyś spróbować Você poderia tentar assar um bolo.
Mógłbyś spróbować upiec ciasto.

391 Siga meu conselho posłuchać mojej rady Siga meu conselho. Você vai me agradecer.
Posłuchaj mojej rady. Będziesz mi dziękować.

392 Eu recomendo polecam Eu recomendo ler aquele livro interessante.
Polecam przeczytanie tej ciekawej książki.

393 Valer a pena warto Vale a pena experimentar o bolo delicioso.
Warto spróbować tego pysznego ciasta.

394 não se esqueça de pamiętać, żeby Não se esqueça de trancar a porta.
Pamiętaj, żeby zamknąć drzwi na klucz.

395 Não se esqueça de... Nie zapomnij Não se esqueça de lavar as mãos.
Nie zapomnij umyć rąk.

396 Certifique-se de upewnić się Certifique-se de trancar a porta.
Upewnij się, że zamknąłeś drzwi na klucz.

397 Que tal...? A może ... Que tal ir ao parque?
A może pójdziemy do parku?
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398 Se eu fosse você Na twoim miejscu Se eu fosse você, eu tentaria de novo.
Na twoim miejscu spróbowałbym jeszcze raz.

399 Talvez você pudesse Może mógłbyś Talvez você pudesse abrir a janela.
Może mógłbyś otworzyć okno.

400 Mais tarde vou ... Później ... Vou te ligar mais tarde hoje à noite.
Zadzwonię do ciebie później wieczorem.

401 Estar livre em Jestem wolny w ... Estou livre na sexta-feira à tarde.
Jestem wolny w piątek po południu.

402 Eu já tenho planos mam już plany Eu já tenho planos, desculpe.
Mam już plany, przepraszam.

403 Vou me encontrar com spotykam się Eu vou me encontrar com o Kevin hoje.
Dzisiaj spotykam się z Kevinem.

404 colocar o papo em dia nadrobić zaległości Vamos colocar o papo em dia na semana que vem.
W przyszłym tygodniu nadrobimy zaległości.

405 te mandar uma
mensagem

napiszę do ciebie Eu vou te mandar uma mensagem mais tarde hoje à noite.
Napiszę do ciebie później wieczorem.

406 Eu te ligo de volta oddzwonię Eu te ligo de volta.
Oddzwonię do ciebie później.

407 Eu te aviso dam ci znać Eu te aviso.
Dam ci znać.

408 Vou checar e te aviso sprawdzę i dam znać Vou checar e te aviso.
Sprawdzę i dam znać.

409 Eu tenho que estar lá ... muszę być tam ... Eu tenho que estar lá ao meio-dia.
Muszę być tam w południe.

410 Vamos ver zobaczymy Vamos ver o que acontece depois.
Zobaczymy, co się stanie później.

411 Cuidado! Uwaga Cuidado! Um trem está vindo!
Uwaga! Nadjeżdża pociąg!

412 Estou atrasado spóźniać się Estou atrasado para a aula hoje.
Dzisiaj spóźniam się na zajęcia.

413 Está quebrado To jest zepsute Está quebrado, mas eu conheço uma oficina.
To jest zepsute, ale znam warsztat naprawczy.

414 Não funciona To nie działa Não funciona, mas podemos resolver isso.
To nie działa, ale możemy to rozwiązać.

415 sem sinal brak zasięgu Meu celular está sem sinal.
W telefonie nie mam zasięgu.

416 bateria fraca niski poziom baterii Estou com a bateria fraca, então peguei um carregador.
Mam niski poziom baterii, więc wziąłem ładowarkę.

417 Eu perdi ... zgubiłem ... Eu perdi minha chave de casa.
Zgubiłem klucz do domu.

418 Não consigo achar ... nie mogę znaleźć ... Não consigo achar minhas botas.
Nie mogę znaleźć moich butów.

419 estar travado utknąłem Estou travado, você pode me ajudar?
Utknąłem, możesz mi pomóc?

420 É urgente To pilne É urgente, ligue de volta para eles!
To pilne, oddzwoń do nich!

421 Preciso de ajuda! Potrzebuję pomocy Preciso de ajuda! Estou preso aqui!
Potrzebuję pomocy! Utknąłem tutaj!

422 Esta manhã Dziś rano Esta manhã estava agradável e ensolarada.
Dziś rano było ładnie i słonecznie.
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423 outro dia ostatnio Outro dia eu a vi.
Ostatnio ją widziałem.

424 Quando eu era kiedy byłem Quando eu era mais jovem, eu brincava lá fora.
Kiedy byłem młodszy, bawiłem się na dworze.

425 Para começar Na początek Para começar, considere todas as suas opções.
Na początek rozważ wszystkie swoje opcje.

426 Desde então od tamtej pory Desde então, eu me senti feliz.
Od tamtej pory czułem się szczęśliwy.

427 A razão foi Powodem było A razão foi bem simples.
Powodem było całkiem proste wyjaśnienie.

428 Para resumir Podsumowując Para resumir, choveu o dia todo.
Podsumowując, padało przez cały dzień.

429 Para minha surpresa ku mojemu
zaskoczeniu

Para minha surpresa, o gato comeu grama.
Ku mojemu zaskoczeniu, kot zjadł trawę.

430 Da próxima vez Następnym razem Da próxima vez, eu vou trazer água.
Następnym razem przyniosę wodę.
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